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PRELUNGITOARE CU INTRERUPATOR Sl PRIZE SCHUKO + USB/
EXTENSION CORDS WITH SWITCH AND SCHUKO + USB SOCKETS
MF0012-035785 +~ MF0012-035875

Prezentare generala/General presentation:

Prelungitoarele cu prize multiple Schuko + USB, cu intrerupator cu semnalizare protectie pentru copii, se compun

din urmatoarele parti/Extension cords with multiple Schuko + USB sockets, with switch with signaling and child

protection, are composed of the following parts::

e fisa (stecher) de alimentare/power supply plug;

e cordon de alimentare/power supply cord;

e carcasa cu intrerupator cu semnalizare si prize multiple (schuko si USB)/sockets (schuko and USB) and switch
with signaling.

Fisa de alimentare si prizele multiple (schuko) sunt prevazute cu contacte pentru nulul de protectie/The power plug

and multiple sockets (schuko) are provided with null protection contacts.

Dupa sectiunea conductoarelor care compun cordonul de alimentare sunt disponibile prelungitoare cu cordon flexibil

de 3x1 mm?/After the section of the conductors that make up the power cord, 3x1mm? flexible extension cords are

available.

Caracteristici tehnice/Technical characteristics:

In conformitate cu/In conformity with:* IEC 60884-1, IEC 60884-2-7
EN 61000-6-1; EN 61000-6-3; EN 62368-1

Tensiune nominala/Rated voltage 250 V ca, 50 Hz

Sectiune cordon/Cord section 3x1 mm?

Curent nominal/Rated current 3xl mm?-10 A

Putere maxima/Maximum power 3x1 mm? - 2000 W

Tip priza/Socket type schuko + USB

Caracteristici prize USB/USB sockets characteristics 5V cc, 2100 mA

Material carcasa/Housing material PP

Grad de protectie/IP Protection 1P20

Temperatura de functionare/Working temperature -5 ++40°C

Temperatura de depozitare/Storage temperature -5 ++35°C

Umiditate relativa/Relative humidity 25 +50%

Carcasa cu prize este echipata cu intrerupator cu semnalizare/The socket housing is equipped with a switch with
signaling.

Prizele sunt echipate cu protectii pentru copii/The sockets are equipped with child protection.

*)Produsele au fost testate si nu pun in pericol securitatea oamenilor sau a animalelor domestice, nu produc un impact negativ asupra
mediului, indeplinind cerintele impuse de standarde privind compatibilitatea electromagnetica/The equipment was tested and does not
endanger the safety of people, animals or property ‘when properly installed and maintained and used in applications for which it was made.

Instructiuni de utilizare/Instructions for use:

Prelungitorul este functional dupa introducerea fisei in priza/The extension cord is functional after inserting the plug
into the socket.

Semnalizarea intrerupatorului este aprinsa in pozitia de functionare/The switch signaling is on in the operating
position.

Protectia pentru copii este realizata prin obturarea orificiilor de acces ale prizelor/Child protection is achieved by
closing the access holes of the sockets.

Obturatoarele se deschid numai prin introducerea simultana a pinilor fisei de alimentare in priza/The shutters are
opened only by simultaneously inserting the pins of the power supply plug into the socket.

Protectia pentru copii blocheaza accesul accidental al sarmelor sau al altor conductoare metalice in bornele
prizelor/Child protection blocks accidental access of wires or other metal conductors into the socket terminals.
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ATENTIE!/ATTENTION!

Este interzisa utilizarea prelungitoarelor in medii cu temperaturi ridicate, in medii umede sau uleioase/It is forbidden to
use extension cords in high temperature environments, in wet or oily environments.

Prelungitoarele se utilizeaza in zone ferite de actiunea rozatoarelor si in zone ferite de socuri mecanice/Extension cords
are used in areas protected from rodent action and in areas protected from mechanical shocks.

Este interzis ca suma puterilor consumatorilor sa depaseasca puterea maxima admisa a prelungitorului/It is forbidden that
the sum of the consumers power exceeds the maximum permissible power of the extension cord.

Instructiuni de ambalare/Packing instructions:

- Produsele se ambaleaza individual in pungi din plastic si apoi in cutii de carton/The products are packed individually
in plastic bags and then in cardboard boxes.

- Pentru identificare, pe ambalajul individual si pe cutie, se scriu codul si denumirea produsului/For identification, on
the individual packaging and on the box, are written the code and the name of the product.

Instructiuni de transport/Transport instructions:

- Transportul, manipularea si depozitarea se va face fara deteriorarea ambalajului si a continutului/Transport, handling
and storage will be done without damage to packaging and contents.

- Deasupra cutiilor nu se aseaza obiecte grele, deoarece produsele pot fi distruse/Do not place heavy objects over the
boxes, as products can be destroyed.

- Cutiile trebuie pozitionate, astfel incat in timpul transportului sa nu se deplaseze/The boxes must be positioned so
that they do not move during transport.

- Nu se aseaza langa corpuri dure sau ascutite, care pot distruge produsul in timpul transportului/Do not place near
hard or sharp bodies that can damage the product during transport.

Instructiuni de manipulare/Handling instructions:
- Se pot aseza pe un palet, pentru mutarea mai multor cutii, de catre mijloace speciale de manipulare/Products can be
placed on a pallet to move more boxes by special means of handling.

Instructiuni de depozitare/Storage instructions:

- Spatiul de depozitare trebuie sa fie inchis, uscat, cu temperaturi cuprinse intre -5 si +35°C, fara praf'si intr-un mediu
lipsit de substante active chimic/The storage area must be closed, dry, at temperatures between -5 si +35°C, free of
dust and in an environment free of chemical active substances.

- Nu este permisa depozitarea pe termen lung, in locuri expuse la actiunea razelor solare/Long-term storage in places
exposed to sunlight is not allowed.




